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Глава первая

Где я жил,  
когда был маленький

Первое место, которое я  помню, — это слав-
ный большой луг с чистым, прозрачным пру-
дом. Над прудом стояло несколько тенистых 
деревьев, а  на  дальнем конце его росли ка-
мыши и кувшинки. За изгородью с одной сто-
роны видно было вспаханное поле, с  другой 
стороны  — дом хозяина подле дороги. В  од-
ном конце луга была еловая роща, в  другом, 
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пониже, протекал ручей, за  которым подни-
мался высокий берег.

Пока я был маленький, мать кормила меня 
своим молоком, потому что я  не  мог есть 
траву. Днем я  бегал около нее, а  ночью ло-
жился спать близко-близко к ней. Когда было 
жарко, мы, бывало, стояли в  тени деревьев, 
возле пруда. В холодное время нам было где 
укрыться под хорошим навесом подле рощи.

Когда я  настолько вырос, что смог есть 
траву, моя мать стала уходить с  утра на  ра-
боту и  возвращалась только к  вечеру.

Кроме меня на  нашем лугу паслось еще 
шесть жеребят; они были все старше меня; неко-
торые из них были совсем большие, как взрос-
лые лошади. Мне было очень весело с ними бе-
гать и  резвиться; мы, бывало, скакали во  всю 
прыть кругом луга, но иногда, во время игры, 
мне больно доставалось от моих товарищей, ко-
торые на  скаку лягали меня и  кусали.

Однажды, когда я получил много колоту-
шек, моя мать заржала, зовя меня к себе. Вот 
что она мне сказала:

— Слушай меня внимательно: здешние 
жеребята славные и  добрые, но  все они 
со  временем будут ломовые лошади1. От  них 

1 Ломовая лошадь — предназначенная для перевозки 
тяжестей.
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нельзя ожидать большой нежности в  обра-
щении. Ты  же породистый и  хорошо воспи-
танный жеребенок; твой отец очень известен 
в  здешних местах, а  дедушка взял главный 
выигрыш на скачках в Ньюмаркете. Твоя ба-
бушка была самая добрая, смирная лошадь, 
какую я когда-либо знала, и я никогда не ля-
гала и  не  кусала никого. Надеюсь, что ты 
вырастешь такой  же и  не  приобретешь дур-
ных привычек. Смотри, делай свое дело 
с  охотой, хорошенько поднимай ноги, когда 
бежишь рысью, и  никогда не  кусайся 
и  не  лягайся.

Я всегда помнил совет матери; я знал, что 
она мудрая старая лошадь и что хозяин о ней 
высокого мнения. Ее звали Герцогиней, но хо-
зяин часто называл ее Любимицей.

У нас был очень добрый хозяин. Кормил 
он нас хорошо и  обращался с  нами ласково, 
как со  своими маленькими детьми. Мы все 
его любили, а  моя мать была к  нему очень 
привязана. Завидев его подле калитки, она 
ржала от радости и подходила к нему. Он гла-
дил ее и  говорил:

— Ну, как поживаешь, старая Любимица? 
А  что поделывает маленький Черныш?

Меня так прозвали за  мою совершенно 
черную масть. Хозяин, поласкав мою мать, 
угощал меня вкусным хлебом, а  матери  
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приносил морковку. Все лошади подходили 
к нему, но мы были его любимцами. Моя мать 
всегда возила его в  город по  базарным дням 
в  легонькой тележке.

Один из рабочих фермы, юноша по имени 
Дик, приходил иногда в наш загон, чтобы на-
брать костяники, которой росло много вдоль 
изгороди. Наевшись вволю, он начинал 
с  нами играть, то  есть он называл это игрой: 
он бросал в  жеребят палки и  камни, желая 
посмотреть, как они поскачут. Мы не  обра-
щали на  него большого внимания, потому 
что могли ускакать от него, но случалось, что 
камень кого-нибудь больно задевал.

Однажды, забавляясь таким образом, он 
не  заметил хозяина, который был на  сосед-
нем поле. Хозяин в  одну минуту перескочил 
через изгородь, подбежал к  нему и, прежде 
чем Дик успел оглянуться, так выдрал его 
за  уши, что бедняга закричал от  боли и  ис-
пуга. Мы все приблизились к хозяину — нам 
любопытно было увидеть, что будет дальше.

— Дурной мальчишка!  — сказал хо-
зяин. — Как тебе не  стыдно гонять жеребят? 
Ты, верно, не  раз уже проделывал свои злые 
шутки с  ними. Но  это будет последний раз. 
Возьми деньги и  ступай-ка домой. Ты мне 
больше не  нужен.



Итак, мы больше не видели Дика. Старый 
Даниэль, ходивший1  за  лошадьми на  ферме, 
был такой  же добрый человек, как хозяин. 
Нам очень хорошо жилось.

1 Ходить за лошадью — ухаживать за ней.
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  Глава вторая

Охота

Мне еще не  было двух лет, когда случилось 
одно происшествие, которого я никогда не за-
буду. Дело было ранней весной; ночью моро-
зило, а  с  утра над лугами и  рощами стоял 
легкий туман. Я  щипал траву с  другими же-
ребятами. Вдруг мы услыхали вдали что-то 
вроде собачьего воя. Старший из  нас, навос-
трив уши, сказал:

— Это охота!
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Он тотчас поскакал на  другую сторону 
лужайки, откуда можно было далеко видеть 
поле; мы, конечно, все побежали за ним. Моя 
мать и старая верховая лошадь хозяина, стояв-
шие неподалеку от нас, разговаривали между 
собой, и  видно было, что для них дело это 
весьма знакомое.

— Они нашли зайца, — сказала моя 
мать. — Если они его сюда погонят, мы уви-
дим охоту.

Вскоре вся стая собак высыпала на  сосед-
нее пшеничное поле. Они бешено бежали, 
оглашая воздух неистовым криком. Это 
было что-то ужасное, не  похожее на  лай, — 
какой-то непрерывный рев! За  ними ска-
кали несколько всадников; некоторые из  них 
были в  зеленых сюртуках. Старая верховая 
лошадь хозяина зафыркала, жадно следя гла-
зами за  охотой, и  нам, жеребятам, хотелось 
скакать там на  просторе. Но  вот охота оста-
новилась в следующем поле. Собаки смолкли 
и  забегали в  разные стороны.

— Они потеряли заячий след, — заметила 
старая лошадь. — Может быть, зайцу удастся 
от  них уйти.

— Какому зайцу?  — спросил  я.
— Не все  ли равно какому?  — отве-

тила старая лошадь. — Может быть, здеш-
нему какому-нибудь, из  нашей рощи. Людям  
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и  собакам только  бы напасть на  зайца, они 
не  отстанут от  него.

Действительно, скоро снова поднялся со-
бачий рев; вся стая бросилась назад, по  на-
правлению к нашему лугу, в то место, где за ру-
чьем начинался высокий берег.

— Теперь мы увидим зайца, — сказала моя 
мать.

В эту самую минуту заяц, обезумевший 
от  страха, пробежал мимо, к  роще. Собаки 
как бешеные мчались за  ним; они переско-
чили через ручей, а  за  ними и  охотники. Че-
ловек шесть или семь ловко перепрыгнули. 
Заяц попытался проскочить через изгородь, 
но  она была слишком частая; он бросился 
опять на  дорогу, однако было уже слиш-
ком поздно: собаки с  диким лаем окружили 
его. Мы услыхали пронзительный крик. Тем 
и кончилась жизнь зайца. Один из охотников 
подскакал к стае рассвирепевших псов и ото-
гнал их арапником1, а  то  они разорвали  бы 
зайца на куски. Охотник поднял зайца за за-
днюю окровавленную ногу, — и  все господа 
казались очень довольными.

Что касается меня, я был до того изумлен 
всем виденным, что сначала не разобрал того, 

1 Арапник — длинная охотничья плеть.
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что случилось подле ручья, но  когда я  нако-
нец оглянулся в ту сторону, то увидел печаль-
ную картину: две красивые лошади упали 
на скаку,  — одна барахталась в воде, а другая 
лежала на  траве. Один из  ездоков вылезал 
из  ручья, весь покрытый грязью; другой ле-
жал неподвижно.

— Он сломал себе шею,  — сказала моя 
мать.

— И поделом ему! — заметил один из же-
ребят.

Я подумал то же, но моя мать не согласи-
лась с  нами.

— Нет, так не  надо говорить, не  надо 
ни  о  ком говорить дурно!  — сказала она. — 
Странные развлечения у  людей! Хотя я, ста-
рая лошадь, многое на  своем веку видала, 
но  я  никогда не  могла понять этой забавы, 
в  которой люди находят столько приятно- 
го. Они часто сами ушибаются, портят доро-
гих лошадей и мчатся по полям из-за какого-
нибудь зайца, или лисицы, или оленя, кото-
рых они могли бы себе достать гораздо легче, 
без всякой травли. Но, конечно, мы, лошади, 
этого не  можем понимать.

Пока мать рассуждала, мы смотрели 
на  то, что происходило между охотника- 
ми. Многие из  них окружили неподвижно 
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лежавшего молодого человека. Наш хо-
зяин, который тоже был там, первый на-
гнулся к  нему. Когда он его приподнял, го-
лова и  руки молодого человека безжизненно 
свесились; все лица были очень серьезные. 
Теперь все было тихо кругом, даже собаки 
смолкли, почуяв что-то недоброе. Молодого 
человека внесли в  дом к  нашему хозяину. 
Я услышал потом, что это был Джордж Гор-
дон, единственный сын богатого помещика, 
статный, красивый юноша, гордость семьи.

Посланы были гонцы за  доктором, за  ве-
теринаром и  к  помещику Гордону известить 
его о  случившемся.

Ветеринар, осмотрев вороную лошадь, ле-
жавшую на траве, покачал головой: у нее была 
сломана нога. Кто-то сбегал в дом нашего хо-
зяина за ружьем, и вскоре раздался какой-то 
громкий звук; в  ту  же минуту мы услыхали 
пронзительный крик. Потом снова наступила 
тишина.

Вороная лошадь лежала без движения. Моя 
мать казалась сильно взволнованной; она ска-
зала, что давно знала вороного коня, которого 
звали Роб-Рой. Это был прекрасный, горячий 
конь, без малейшего порока. (Моя мать по-
том никогда больше не  ходила в  ту сторону 
луга.)



Несколько дней после того мы услыхали 
колокольный звон, доносившийся от  сосед-
ней церкви; глядя через забор, мы увидели 
ехавшую по  дороге странную черную карету 
с лошадьми, покрытыми черными попонами. 
За ней ехала другая карета, третья, четвертая, 
и все они были черные, а колокол все звонил.
Это везли молодого Гордона на кладбище. Он 
никогда больше не  поедет верхом.

Что сделали с Роб-Роем, я не знаю; но знаю, 
что все это случилось из-за одного малень-
кого зайца.
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Глава третья

Мое воспитание

Я стал хорошеть; шерсть у меня была тонкая 
и  мягкая, блестящая, черная. Одна нога 
у меня была белая, и на лбу у меня была хоро-
шенькая белая звезда. Все считали меня очень 
красивым, хозяин не  хотел продавать меня 
до  четырех лет; он говорил, что мальчики 
не  могут работать, как взрослые люди, и  же-
ребята не  должны идти на  работу, пока они 
не вырастут.
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Когда мне минуло четыре года, помещик 
Гордон приехал к  нам покупать меня. Он 
осмотрел глаза, рот и  ноги; меня заставили 
пройтись перед ним рысью и  галопом. Ка-
жется, я  понравился ему. Он сказал моему 
хозяину: «Когда его хорошенько вышколят, 
он будет великолепен». Хозяин решил сам за-
няться моим воспитанием, так как он не же-
лал отдавать меня чужим людям, которые 
могли  бы меня пугать и  бить.

Не всякому известно, что такое воспита-
ние лошади есть то, что принято называть 
«тренировкой».

Учение наше состоит в  том, чтобы привы-
кнуть к  седлу и  узде, возить смирно и  слу-
шаться воли ездока: мужчины ли, женщины 
ли, ребенка ли  — все равно. Кроме того, 
надо выучиться носить хомут, шлею, под-
хвостник1  и  стоять неподвижно, пока сед-
лают. И  это еще не  все. Приходится учиться 
таскать за собой телегу или кабриолет, причем 
лошадь должна бежать так скоро, как захочет 

1 Хомут — приспособление из дерева и мягкого ва-
лика, надеваемое на шею лошади; шлея — ремень, 
который прикрепляется двумя концами к хомуту 
и  проходит по бокам и спине лошади; подхвост-
ник  — ремень, идущий от седла под хвостом у ло-
шади. 
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возница. Она никогда не  должна пугаться, 
разговаривать с  другими лошадьми и, что 
еще важнее, не  должна кусаться и  брыкаться. 
Одним словом, хорошо воспитанная лошадь 
не  имеет своей воли, а  знает только волю хо-
зяина, как  бы она ни  устала и  ни  проголода-
лась. Хуже всего то, что в  хомуте нельзя  уж 
попрыгать для своего удовольствия, нельзя 
лечь отдохнуть. Видите, как трудно лошади 
пройти всю школу учения!

Я уже давно привык к  недоуздку1, на  ко-
тором меня водили гулять тихим шагом 
в  поле и  по  дорогам; но  теперь приходилось 
испробовать настоящую узду и  удила. Сна-
чала хозяин накормил меня овсом, потом, ла-
ская и  уговаривая, вдел в  рот удила, или 
мундштук. Какая это была гадость! Кто ни-
когда не  имел удил во  рту, не  может даже 
представить себе, до  чего это неприятно! 
Представьте себе, что вам в  рот положили 
большой кусок железа, толще пальца муж-
чины, между зубами, на  язык, и  притянули 
это железо ремнями ко  лбу, к  шее, к  носу, 
к  подбородку, так что никак нельзя освобо-
диться от  этой гадкой твердой вещи! Ужасно 

1 Недоуздок — конская уздечка без удил и с одним 
поводом.
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неприятно! Но  я  видел, что мою мать взнуз-
дывали так  же, когда ее запрягали, и  то  же 
делали со  всеми взрослыми лошадьми. Бла-
годаря вкусному овсу и  ласковому обраще-
нию моего хозяина я  наконец привык 
к  мундштуку.

После этого меня стали приучать к  седлу, 
но  это мне показалось гораздо легче. Хозяин 
сам в  первый раз надел на  меня седло, пока 
старый Даниэль придерживал мою голову; 
лаская и  похлопывая меня по  спине, хозяин 
застегнул подпругу2, после чего я  получил 
немного овса и  меня поводили. Так посту-
пали со  мной каждый день, и  я  привык 
к  седлу, всегда ожидая овса при седлании.

Наконец, в  одно хорошее утро, хозяин 
оседлал меня и поехал по мягкой траве луга. 
Конечно, мне сначала было неловко, но я гор-
дился тем, что везу на себе хозяина. Он каж-
дый день седлал меня и ездил верхом, так что 
я  скоро привык к  этому.

Следующую неприятность я  испытал при 
подковывании копыт; в первый раз мне было 
очень даже тяжело. Хозяин сам отправился 
со  мной в  кузницу, чтобы меня не  напугали 

2 Подпруга — ремень, затягиваемый под брюхом ло-
шади. 
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